O FRUCHI [E] B A B bt g 26 e iAo 42 5451
oTokyo Metropolitan Government Ordinance on National Health Insurance
Business Fee Payment
R IR H A
December 22, 2017
SRBIH NN

Ordinance No. 86
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The Tokyo Metropolitan Government Ordinance on National Health Insurance Business
Fee Payment is hereby promulgated.
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Tokyo Metropolitan Government Ordinance on National Health Insurance Business
Fee Payment
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(General Provisions)
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Article 1 The collection of the national health insurance business fee payment
(hereinafter referred to as the “payment”) carried out by the Tokyo Metropolitan
Government (hereinafter referred to as the “government”) is as specified by this
ordinance, in addition to the provisions of the National Health Insurance Act (Act No.
192 of 1958; hereinafter referred to as the “Act”), the Cabinet Order on the Calculation
of National Treasury Contributions for the National Health Insurance (Cabinet Order
No. 41 of 1959; hereinafter referred to as the “cabinet order on calculation”), and the
Ministerial Order on the National Health Insurance Benefit Grants, the National Health
Insurance Business Fee Payment, the Financial Stabilization Fund, and the Standard
Insurance Premium Rate (Ministerial Order No. 111 of 2017; hereinafter referred to as
the “ministerial order on payment, etc.”).
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(Meaning of Terms)
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Article 2 The terms used in this ordinance have the same meanings as the terms

used in the Act and the cabinet order on calculation.
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(Collection of the Payment)
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Article 3 (2) In collecting the payment from special wards and municipalities
(hereinafter referred to as the "wards and municipalities") each fiscal year, the
government shall calculate in advance the amount of the payment that the wards and
municipalities should pay in the relevant fiscal year, and notify the relevant wards and
municipalities as specified by the Tokyo Metropolitan Government regulations
(hereinafter referred to as the “regulations”).
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(2) The amount of the payment prescribed in the preceding paragraph shall be
calculated pursuant to the provisions of the cabinet order on calculation, the ministerial
order on payment, etc., and this ordinance.
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(Medical Expense Index Reflection Coefficient)

IS ERERRESOMAREI L, A XATHTANC AR D — AN R AR 3L TR A I £
DM RERERRBOZEN R END LD, HEPEDLIRET D,

Article 4 (1) The medical expense index reflection coefficient shall be the number
specified by the governor so that the amount of the age-adjusted medical expense
index pertaining to each of the wards and municipalities is reflected in the basic amount
of the general payment pertaining to the relevant wards and municipalities.
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(2) In specifying the medical expense index reflection coefficient, the governor shall
give consideration to suppressing rapid increases in insurance premiums in each of the
wards and municipalities.
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(Age-adjusted Medical Expense Index)
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Article 5 The age-adjusted medical expense index shall be, for each of the wards
and municipalities, the value listed in Article 9, paragraph (4), item (i) of the cabinet order
on calculation replaced with the provisions pertaining to the relevant wards and
municipalities.
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(General Payment Income Coefficient)
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Article 6 The general payment income coefficient shall be the number specified by
the governor based on the number obtained by dividing the amount listed in item (i)
by the amount listed in item (ii).
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() The amount listed in Article 9, paragraph (5), item (i) of the cabinet order on

calculation replaced with the provisions pertaining to the Tokyo Metropolitan

Government
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(i) The amount listed in Article 9, paragraph (5), item (ii) of the cabinet order on

calculation replaced with the provisions
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(Partially amended by Ordinance No. 67 of 2024)
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Article 7 The general payment income ratio shall be, for each of the wards and
municipalities, the number listed in Article 9, paragraph (6), item (i) of the cabinet order
on calculation replaced with the provisions of Article 4 of the supplementary provisions of
the cabinet order on calculation for the relevant wards and municipalities.
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(Ratio of The Number of Insured Persons for General Payment)
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Article 8 The ratio of the number of insured persons for general payment shall be,
for each of the wards and municipalities, the number listed in Article 9, paragraph (7),
item (i) of the cabinet order on calculation pertaining to the relevant wards and
municipalities.
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(Old-old Aid Payment Income Coefficient)
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Article 9 The old-old aid payment income coefficient shall be the number specified
by the governor based on the number obtained by dividing the amount listed in item
(i) by the amount listed in item (ii).
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() The amount listed in Article 10, paragraph (3), item (i) of the cabinet order on
calculation replaced with the provisions pertaining to the Tokyo Metropolitan
Government
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(i) The amount listed in Article 10, paragraph (3), item (ii) of the cabinet order on
calculation replaced with the provisions
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(Ratio of Old-old Aid Payment Income)
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Article 10 The ratio of old-old aid payment income shall be, for each of the wards
and municipalities, the number listed in Article 10, paragraph (4), item (i) of the cabinet
order on calculation replaced with the provisions for the relevant wards and
municipalities.
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Article 11 The ratio of the number of insured persons for old-old aid payment shall



be, for each of the wards and municipalities, the number listed in Article 10, paragraph
(5), item (i) of the cabinet order on calculation pertaining to the relevant wards and
municipalities.
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Article 12 The nursing care payment income coefficient shall be the number
specified by the governor based on the number obtained by dividing the amount listed in
Article 11, paragraph (3), item (i) of the cabinet order on calculation pertaining to the
Tokyo Metropolitan Government by the amount listed in item (ii) of the same paragraph.
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Article 13 The nursing care payment income ratio shall be, for each of the wards and
municipalities, the number listed in Article 11, paragraph (4), item (i) of the cabinet order
on calculation pertaining to the relevant wards and municipalities.
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Article 14 The ratio of the number of insured persons subject to nursing care
payment shall be, for each of the wards and municipalities, the number listed in Article
11, paragraph (5), item (i) of the cabinet order on calculation pertaining to the relevant
wards and municipalities.
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(Delegation)
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Article 15 In addition to what is specified in this ordinance, necessary matters
regarding the collection of the payment are specified by the regulations.
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Supplementary Provisions
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(1) This ordinance comes into effect as of April 1, 2018 (hereinafter referred to as the



"effective date").
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(2) Necessary procedures and other actions regarding the collection of the payment
may be carried out even before the effective date.
B RO U AE SR 55 = £ )
Supplementary Provisions (Ordinance No. 37 of 2022)
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This ordinance comes into effect as of April 1, 2022.
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Supplementary Provisions (Ordinance No. 67 of 2024)
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This ordinance comes into effect as of April 1, 2024.



